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. Makalede Tatarcadahafta giinlerinin adlan, insanlann hayatrnda onlann tagrdrklan 6nem yanstttlmaktadrr. Hafte

gtinleri adlan, Tatarcaya islam e[itimi aracrhlryla gegmekte olup edebi dil stattisiine sahip olan Farsga adlar yu
bulmaktadrr. Tatar dilinin givelerinde edebi dil kurallarrna aykn olan birgok kelimeye rastlamaktayv. Milli adlar,

Tatarlann yerlegti[i bolgelerde ktilttir ve tarih konulannr yansrtmakta zengin kaynak olmaktadrrlar. Tatarlann farkh

donemlerde kullanmrg olduklan farkh takvim sistemleri agrklanmaktadrr. Bdylece Tatarlar hem Miisltiman hem de milh
hafta gtinlerinin adlannr kullanmrglardrr. Konugma dilinde Tatarlann kullandrklan hafta gtinlerini sualamalannde

<izellikleri bulunmaktadrr.
Anahtar Kelimeler: Geleneksel Adlar, Hafta Gi.inleri, Tatarlar

Abstract. The article describes days of the week in Tatar language, their significance in people's lives. These names

penetrated into Tatar language through the Muslim scholarship, Persian names for the days of the week became literary
nonn. There is diversity for the names of the week in dialects of Tatar language. Popular names present valuable
material for covering cultural and historical issues in the regions where Tatars live. Was revealed the existence of
various calendar systems in the different historical epochs among Tatars, which contributed to the use of Muslim and

popular names of the days of the week. In the common language of Tatars, the peculiarities of counting the weekly tinre

were preserved.
Keywords: Tatars, days of the week, popular names.

B .qanHofi crarbe olflcbrBaercr H:ri]BaHU-g AHefi HeAenr,r B TarapcKoM .f,3hlKe, 3HaqltMocrb I4x B xI43Hu lrcAefl
HageaHr,rg .qnefi [poHr4Knu e rarapcrufi q3brK qepe3 nocpeAcrBo MycynbuaHcrofi o6pa:onanHocru, 3a AHtxr
HeAenr4 3aKpe[u.nr4cb nepcHAcKrre HarrMeHoBaHr,rr, Koropbre llonyql,tnH cruryc nl4TeparypHoro t3blKa. B Ar,ralerrax
TarapcKoro fl3brKa HaxoAnM qenufi prA orKnoneuni't or nnTeparypHhlx HazsaHuia HeAenI{. Hapo4Hrre Ha3BaHI,Ifl /Larcrr

qesHufi MarepuaJr NtA ocBeuleHrlr KynrTypHo-ncroprlrrecKrlx BorrpocoB B pernoHax [pox(I4BaHnt rarap. B
pa3roBopHoM r3brKe coxpaHr,rnucr oco6eHHocrn cqera HeAenbHofi npeueun rarap.

Kruoqesue cnoBa: Tarapbl, AHI,I HeAenI,I, HapoAHHe Ha3BaHIlq.

Zaman, insana doprudan gcizlem igin verilmemigtir. Zamanrn srlanna ulagmarun en dnemli anahtan
dildedir, gtinkii orada gtindelik bilincin asrhk deneyimi yer almaktadrr. Takvim birimlerini anlamlanna gdre

tarutmak, netlegtirmek ve onlann sdzltik tarumlannr tamamlamakla ilgili pratik delere sahiptir. Aragtrrma
sonuglannrn sdzliikgtiltikte uygulanmastnln bir perspektifi "Tatar milli takvimi" sozltiliine bahsedilen
konularm dahil edilmesidir.

Eski Ttirk ddneminden giin{im{ize kadar ortak Ttirk zaman sistemi bulunmaktadrr. "24 saatlik giin"
diigtincesi yokfur. "Igrkh giin" - 'gtitre$' anlamrndaki kiin kelimesini, "gece" - tiin kelimesinden ayn
diigtinmtigler, gtindtiz ve geceleri ayrr olarak kabul etmiglerdir. Biittin bu kawamlar oldukga nettir, giinkfl
gece karanhk, gtindiiz - "tek gtineg" olarak belirlenmigtir. Modern folklorda bulunan efsanelerdeki inanglarda
bunlar 'do[an' ve '6len' canhlar olarak kabul edilmektedir (bugtin bile Ttirk dillerinin hepsinde tog -
'do$mak' fiili gtineg dofugunu anlatryor). Giineg sabah doluyor, akgam dliiyor ve ertesi gtin tekrar
do!'uyordu 12, 361 -3621.

Eski Ttirk anrtlan dilinde ktin kelimesi iki anlamda kullanrlmrg: a) gtin do!'umundan bafimma kadar olan
zaman arah[r ve b) g0ne$.
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Eski ve Orta dcinem Tiirk arutlannda kiin kelimesi go$unlukla gtindi.izleri ifade etmek igin kullanrlrr.
Orhun yazftIartndaki ktin 'giin', sadece kiin batstq 'bafi, giln batrmt', kiin ortusy 'yart giln taraft, gilney'gibi
sdzctiklerde gtineg anlamtnr tagrmaktadrr, eski Uygurcada ktin 'gtin', Maniheycede kilnter,tri 'giineS tanrst',
MK 'gilneS, giin' [10, 771. Alnn Orda anttlan dilinde ise kiln kelimesi iki anlamda kullanrlmrgtrr. Mesela:
Mautpury ilonamat KyH yHymMbILu (H$, 78s619)"gilneS Do{u'ya yolunu unutmuS"; myHHe rtnpapmbtn KyHHe
ilapymmat (H$, Il4slI) "geceyi karalatry, gilnil aydmlatfi"; myrHu rcyuu Xary 6upna 6oncary Qr,lF, 65s13)
"gece giindilz Allah ile olursun";azap KyH mysMaca ilarjmbt ttbtreau (IvIN 29s3)" giineS do{mazsa bile,
diinyoyt aydmlatr"; outon KW ceHu ilapamarct (MN 293a5) vb.

Tatar dilinin givelerinde'gtineg'in anlamr bugtine kadar aktif kullanrlmaktadrr. Kdn l.mi$., m.kar., t.ya.,
lg., mam., igk., k.uf., 9r1., sib. koyo$ "giineg": Kouza Hbtzun ilopuacary, oilda ymupzoH Kerue uynail uude. -
utptt. Reu neruepzaH, meHa neqaH ituitzaz. - nu6. Kapuiltu attza, rcapait.u KoHza, rcapwilu mary ilondd3btHa. -
mMH. I,Ipma KeH vbtza, Kuv meura. - M.Kap. Rou qbtwtnazaH are. Anap KoHea neutJ\razaHHap. - sqrc. Kou
myzauda oruKa rcuma6es. Kou 6ailwp qaKma rcoilmmatK Kuca. - rc.yfu. h.6. [3,327l.Tatar edebi dilinde kcin
'gtin' anlamtna gelmektedir ve gtin dolumundan giinegin batrmrna kadar olan zamanl yansltmaktadrr.

Makalede Tatarcada hafta gtinlerinin adlan, insanlann hayatrnda onlann tagrdrklarr onemi ve dilde
dnemli bil giyi toplamr g o lduklan yansrh lmaktadrr.

Tiirk dillerinde hafta gtinleri adlannt kargrlagtrrmah gekilde A.N. Samoylovig, K.M. Musayev
aragtrmtglardrr. Tatar dilinde haftanm gtinleri H.Gali (1912),L. Zalyay (1947), V.M. Berkutov (1987), H.
Badigi (2001), T.H. Hayretdinova (2004) aragtrrmalannda yer almrgtrr.

Ttirk dil biliminde A.N. Samoylovig ilk olarak, haftanrn giinleri adlannrn ortakh[r nedeniyle birgok
alanlar tespit ederek Ttirk dillerinde haftanrn gtinleri adlanyla ilgili ilk srnrflandrrmayr yapmr$trr. Ttirk
dillerinde hafta gtinlerinin miisltiman adlan Kaggarh Mahmud'un sozlii[tinde yer almrgtrr. Kaqgarh,
<inceden Tiirklerde haftanrn herhangi bir gtinti yoktu, hafta islam'rn geligiyle bilinmeye bagladr diye
yazmtgttr. A.N. Samoylovig te aragtrrmalannda bunu anlatryor: <Orta Asya'daki Ti.irk halklarr islam'm geligi
ile Farsga aracfiptnda mtisltiman hafta gtinleri adlannr ozi.imsemiglerdir: Cuma odina, ozina, Cumartesi
Sembe, Pazar yek-Sembe, Pazartesi dil-Sembe, Sah se-qembe, Qargamba Qqr-gembe, Pergembe peng-qembe
|2, 2591. Tatar edebi dilinde hafta giinleri bugtine kadar neredeyse hig de[igmemigtir, sadece onceden
kullanrlan Cuma yerine Arapgadan'jomga',haft.aanlammda 'atno'kelimelerini kullanmaya baglamrglardrr.

V.M. Berkutov aragttrmalarrnda Tatarlann farkh tarihi ddnemlerde farkh takvim sistemlerinin varhfrnr
ve bunun da onlarda iki farkh (miisli.iman ve milli) hafta giinleri adlanrun kullanrlmaslna yol agmasrnr
gcistermektedir [5,20]. Gergekten,Tatar dilinin givelerinde edebi kullanrhgta olan hafta gtinlerinden bir stire
sapmalannr bulabiliyoruz. Milli adlar, Tatarlann yerlegti[i bolgelerde k{iltiir ve tarih konulannr yansrtmakta
zengin kaynak olmaktadrlar.

'Dtigembe', yani Pazartesi edebi Tatar dilinde haftanrn ilk gtinii anlamrna gelmektedir, konugma dilinde
ise bu kelimenin fonetik deligkeleri olan tesenbe (l*b.), tdySembe (sib.) bulunmaktadrr. $ivelerde ise
'basken', 'tugonken'. 'ttindi' varyantlan vardrr. Mesela, basken -i$., trh. dilsembe. Ces 6arurceuda 6esda
SynwpcarcMare - MoJI. EautrceuueMe cury rcundenap,fyrurceuza KumJta rcenunapfl3, 105]. Baqkon mig., trh.,
penn., astr. dtigembe. ilynza 6orurceu vbtKcary nxuht uude [3, 106]. Tyraqrei rrpr. Jt:, OS Il. "yeni do{an
giln". 'Bagken' kelimesinin kokenini H. Gali haftanrn baglangrcl ile ba[lar 17, l3]. BaS kelimesi baS ve
baslangry anlamlannda kullanrlmaktadr. Tam olarak, A.N. Samoylovig ilk gtinti "Ebeveyn Giinti" olarak
belirler ll2, 403; 5, 231. Da! tarafinda ya$ayan Podberezinsk Kregin Tatarlarrnda eski 'tundi kdn' adr
korunmaktadr fl4, 1601. Anlagrlan, bu isim de 'bag, btiytik, ilk gtin' anlamrna gelmektedir. Ttirk dillerinde
'ilk, ilk do[an" anlammda kullanrlan eski kelime "tun" (alt. "tun pala") bilinir [5,231. Benzer bir model,
Quvag dilin4gki tiinti kon "yeni dolmug bir gtin" anlammda bulunur. ial Bulgarlan'nm mezar tagr
yazfilannda Arna BaSi, <<haftarun baglangrcr, yani Pazi rtesi" kelimesi bulunmaktadrr \tl, Z+1. Di[er birgok
Ttirk dillerinde Pazartesi haftanrn baglangrcr olarak belirlenmigtir: Kar.g. yihbaskin, Kar.t. yehbagktin,
Kar.k., Kbalk. yuhbagktin, (cp. k.balk. ryrk hafta) [11 ,2701.

Tatar edebi dilinde haftanrn ikinci gtinii olan Farsga 'sigembe' yani Sah giinti, konugma dilinde 'gigembe'
olarak kullanrlmaktadrr. Genel Ttirk adlandrrmalannda 'bo$ gtir', 'atlangan gtin, 'utlarigtin' geklinde
gegmektedir. 'Bog gtin' kokeni ile ilgili olarak H. Gali eskiden insanlar, haftada bir gtin mutsuz gtin (yaman
hin) oldu[una inanmtglar, o gi.in hasat toplamamalt, ekim baglamamah, uzun yolculula grkmamilymrg vb.
diye belirtmigtir 17,l3l. Bilgilere g6re bizim gtinlerimizde de Sah gtinii onemli igleryapmak igin kdtti bir
g[n sayrlmaktadrr. Mesela, ker yuargo knytsom, br)gen boS giln iken 116,364]. Perm ve Kregin aptzlannda
Salr giintinti anlatmak igin "atlangan g[in, atlaqgaqgi.in" [ 3, 62], "utlarigtin" [ 3, 686] kelimeleri
kullanrlmaktadrr. V.M. Berkutov N.I. Agmarin gortigtine dayanarak utlari.kelimesinin atm eski bir adr olma
ihtimalini gdstermektedir [5,231. Sah gtniinti bdyle bir adlandrma Quvaglarda 'rtlan kun', ata binildi[i bir
gtln olarak korunmaktadrr I15,225- 2561. Tiirk dillerinde Sah gtintinti anlatan btiyilk bir geqitlilik virdrr:
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Kar.t. orta kun, Kar.g. orta kin, Karag. gurge, Balk. geuurge lam,Kumuk. talatgun,Ktat., Kar.k. Sah vb. I l.
27t1.

Tatar edebi dilinde qerSembe "qarSamba" haftamn iigtincti gtintinii temsil etmekte, konugma dilin&
gerSenne Srg. [l3, 502] kclimesi de bulunmaktadrr. T.H. Hayretdinova'ya gdre, coffafik veya dini ayrrlmry
tatarlarda (Perm, Kregin) Qargambanrn Mecusi gelenekleri yansrtan adlan kalmrgtrr: Perm- 'ganktin',
'kanktin', Mordvin-Karataylarda 'kankiin', Kreginlerde 'kanktin, yani kanh giin olarak gegmektedir [16
365]. ial nutgarlan'nrn mezar tayyazfilannda Qargamba 'hankiln'olarak adlandrnlmrgtrr. F.S.Hakimzyanoy
gdriigtine' gcire bu Mecusi kurban kesme gelene[inden geriye kalan adlandrrmadrr [17, 83]. Kan / hr
kelimelerini gortntimlerine gore etymologize edersek, kan kelimesini temsil ediyor diyebiliriz, gtinkti esb-

Tiirk kavimlerinin dilinde Qargamba 'kanh gtin' olarak adlandrnlmrgtrr. Boyle bir adlandrma bugiine kadr
Quvaqlardayun kiin,Bagktxtlarda ise kan kiln olarak korunmugtur. Qargambanrn'kanh gtin'anlamrna geler
benzer ismi Mordvinlerde 'verji', Marilerde 'vurgege', Udmurtlarda 'virnunal' olarak kullanrlmaktadrr-
Aragtrrmacrlar bu tesadiifleri Orta iAit Uoyunda ortak dini ve mitolojik inang ve takvim varh[r ile agrklar. Br
inanglar Hazar Hanhpr'run dcinemine, uzak gegmige aittir, Karaim. kan/han lun, hayrn kun, Arm.-Krpg. hn
lryn 'kanlr gtin' |1,272-273; 17,83-84; 15, 168]. Bazr Tatar agtzlarnda Qargamba gi.intinti bdyL
adlandrrma atalannrn Mecusi geleneklerinde kurban kesme gelenefii olmasr ile anlatrlmaktadrr. Mesel+
Kazan ilinin Mamadrg ilgesinde ya$ayan Krepin Tatarlaru taraftndan styr kurmam (kurbanlrk dana) v
koyun kurmom (kurbanltk koyun) yapilmaktadr [8,28].

Tatar edebi dilinde haftanrn ddrdiincti giiniinti anlatan Farsga 'Pencegembe' yani Pergembe gtintinti
Sibirya givelerinde pey$embe fonetik de[igkesi de kullanrlmaktadrr" Konugma dilinde 'atna kig', kege ab'
varyantlarr kullanrlmaktadrr. Birinci bilegen 'kege' 'ktigiik'+atna kelimesi ise Farsga 'Cuma'dan ahnmrgtn
Ornekler: atnakig dua edecelim. ial nutgarlan'nrn mezar tay yantlannda Pergembe 'ktigtik cuma giinfl'
olarak adlandrnlmaktadrr. Pergembe gtintiniin bciyle adlandrnlmasr Bagk. kese azna, Quv. kegen enz
Karaim. kitserne olarak kargrlagtrrlabilir.

Arapgadan Cuma anlamrnr tagryan Jomga'Tatar edebi dilinde haftanrn 5. giintinti anlatmakta, giveler&
yomo, joma varyantlan kullanrlmaktadrr. Konugma dilinde (Miger givesinde) atna k<in (hafta gUnfiD

kullanrlmaktadtr: Amua KeHza Kaputbt KevamHo ilgwal|t udau-carcenapHe hapearcatm; Muu amHaKt
metameM, 6asap myzer.. Kreginlerde Cuma 'Tatar atnast' (Tatar Cumasr), 'olo atna' (biiyiik Cuma) olar*
adlandrnlmaktadrr. Kazan Tatarlan Cumayr 'atna' (hafta) ya da Jomga' [5, 24; 16, 366] olar*
adlandrrmaktadrr. Gtintimtizde Tatar edebi dilinde 'atna' kelimesi btittin hafta, yani yedi gtinti (haftay)
igeren saylm anlamrnda kullanrlmaktadrr. Ytrgrzlar haftayr Jeti kun', Farslar ve Ozbekler 'hafte' (yefi
anlamrndaki 'haft') olarak adlandrmrglardn. Bu, eskiden Tatarlann hafta saylmlnl Cumadan Cumaye
yaptrklanm do$ulamaktadrr [5,24]. iAl nUgarlan'nrn mezar tayyantLanndaki rirnci kdnFarsgadan 'adine'
kelimesinden almmrgtrr. Farsgadan gelen adina bazr dillerde Cuma anlamrnr tagrmaktadrr: Or.Quv. ernehr
((curna), Tat. atna kdn, olo atna (6iiyiik Cuma>>, Mar. k gu arnya (btiytik Cuma>>, Karaim. aynya kin
Bciylece Bulgar ve Hazar Hanhklannrn olduSu yerlerde Cuma gtintiniin adlandrnlmasr aynrdrr sonucurn
vanlabilir. 'Atna' kelimesinin 'hafta' anlamrna kadar geniglemesi nispeten geg bir g6riingridiir |7,84].

Farsgadan 'Cumartesi'anlamrnr tagryan Simbe,Tatar edebi dilinde haftanrn altrncr giintnti anlatmakle,
Sibirya givelerinde Sembe fonetik deligkesi de kullanrlmaktadr. Konugma dilinde 'atnayartl (hafta yans)
'crma arh' (cuma ertesi), yoma artr (cuma ertesi) geklinde kullamlmaktadr. 'Atnarasr' yani hafta anrr
anlamtnda Miger ve Astrahan a$rzlannda yayrlmrqtrr. Perm ve Krasnoufimsk Tatarlannda 'korok6n',
Mordvin-Karataylarda 'arakdn', minz. - 'bazar aldr' (Pazar 6ncesi) kullamlmaktadrr [16, 368] . Pazar gud
anlamtna gelen Farsga 'Yekgembe' kelimesi, Tatar edebi dilinde haftanrn 7. g0nti anlamrnde
kullanrlmaktadrr. $ivelerde jeksembi fonetik varyantr, konugma dilinde 'bag kig', 'bazar kcin', ursatna (Rus
haftasr) kullanrlmaktadrr. Cp: Eaurcury nrcwaufie rcuv. Eaurcuq 6asap rceu rcuq6yna yl, dawrceu atdt
Eaturcuv (.rcr., .rrp.) murau6e. Eaut Krlv, amHaKuqHe ynenap ilepu mopzaH rceu dunap (ucr.) Vpcamua rcn
nnMbt cesda da (rrvtr). Easap 6ap. nrcuau6e rceu, 6asap rceu Easap caeH MyHqa ilazadaryuilatrc [13, 105].

A.N.Samoylovigin ortaya koydupu gibi mtisliimanlarda Pazar 'bazar k<ino' (Pazar gtinii), yani gere
giinii Hristiyan etkisiyle agrklanabilir ll2, 2641. A.N.Samoylovig Kasimov Tatarlannda 'bazar kdn6'
(Pazar giinti) Pergembe, Kazan ili Spassk ilgesi ve Sember ili Buinsk ilgesinde ya$ayan Migerlerde ise

Qargamba olarak kullanrldrfrnr belirtmig tir ll2, 263].
Tatar konugma dilini ti[renmek hem milli hafta giinlerinin adlannr hem de hafta giinlerini sralarne

cizelliklerini agrklamaya yardrm etmektedir.Tatar dilinde hafta gtinleri haklcnda yaprlan aragtrmalar Tatn
edebi dilinde hafta gtinlerinin Farsga adlandrnlmrg olduklanm gdstermektedir. Hafta gtinlerinin bdyle adlan
bugtine kadar yazilr anrtlarda korunmaktadrr. B<iylece, Tatar dilinde, haftanrn yedi gtintintin adlandrnlmasr
vardr. Tatar diline islam elitimi, yani din, kiiltiir, edebiyat ile gegmig olan miisliiman hafta gtinlerinin adlan
edebi bir dil stattistinu almrgtr.
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Idil Bulgaristan'r epigrafik anrtlannda, Tatar dilinin give ve aprzlannda hafta giinleri adlannm Farsga
adlan ile birlikte tarihsel geligim stirecinde geligmig milti adlan da kullanrlmaktadrr. Aragtrrm aclar
Tatarlarda islamiyet'i kabuliinden sonra haftanrn Cumadan Cumaya oldu$u konusunda hemfikirdiiler. Bciyle
zarman boliimii'atna', yani hafta olarak adlandrnlr. 'Atna', y&d Cuma kelimesinin anlamr Eski Ttirkgedeki
adina 'Cuma', adina namazi 'Cuma namazl |4, ll] ve Tataristan'rn Chistopol bdlgesi Tatar Tolkig kOW
yakrnrnda bulunan mezar tagrndaki Bulgarca cirnci k6n (1343) ile denk gelmiqtir lI7,142-I43l.Tatar dilinin
Orta qivesinin btitiin aprzlarnda atna kig, kege atna 'Pergembe', atna krin 'Cuma' kelimeleri sistematik
gekilde korurfinugtur. Hafta giinlerininbazrlanHazar Hanh[r dcinemi ile baflantrsmr korumaktadrr, mesela,
kan/han kun 'kanh giin'.

Eski Bulgarlar Eski Ttirk dcineminde bile haftamn ortasr olan 3. giinii Qargamba (Migerlerdeki bazarkon,
yaniPazar giinii) olarak adlandrrmrg olabilirler. Bu, eskiden Tatarlann atalannda haftanm yedi gtinliik de[il,
sadece beg giinliik oldulunu gristermektedir 14, 251. Boyle zaman sralamasr muhtemelen yava9 yavag
kullanrlmaya baglanmrgtrr, ilk olarak takvim beg, sonra ise yedi gtinliik haftalardan olugmug olabilir.

Kaynakga
l. Ahmetyanov R.G. O drevnem agrarnom kalendare narodov Povoljya i Priuralya. 'Tezisr dokladov itogovoy naugnoy sessii

za 1972 god' - Kazan,1973. -S. 45-48.
2. Bazen Z. Kontseptsiya vozrasta u drevnih tyurkskih narodovl/ Zarubejnaya tyurkologiya. Vrp.i. Drevniye tyurkskiye

yazrki I literature. M., 1986.- S. 361-378.
3. Bedigi fL Krin isemneren belesezme// Yuldag. -200L - avgust. - Ns22.
4. Berkutov V.M. Kdn isemnere.- Kazanutlan. 1966. - Ns3. - 143 s.

5. Berkutov V.M. Narodnry kalendar i metrologiya bulgar-tatar. -Kazan: Tat. knij. izd-vo, 1987. - 95 s.
6. Bulatov l. Migerlerde kdn isemnere// Sovyet mektebi. - 1973. -Ns I l.
7. Gali H. Yrllar, aylar ve kcinner// $ura. 1912. - Ns 13.
8. Magnilskiy v.K. Matenah k obyasneniyu staroy guvagskoy ven. Kazan.- 1881 .

9. Malov .E,4. Svedeniya o migaryah. - 1884, t.4, s.52.
10. Mudrak O.A. Vremya, otrezki wemeni, sezom/l Sravnitelno-istorigeskaya grammatika tyurkskih yazrkov. Leksika. M.:

Nauka. 1997. - s. 67-84.
ll. Musayev K.M. Leksika tyurkskih yazrkov v sravnitelnom osvegenii. M., 1975. - s.268-283.
12. Samoyloviq A.N. Tyurkskoye yazrkoznaniye. Filologiya. Runika. M.: Vost.lit.,2005.- 1053 s.
13. Tatar telenen zur dialektologik sinlegel tdz. F.S. Bayazitova, D.B. Ramazanova, Z.R. Sadrkova, T.H. Hayretdinova. -

Kazan: Tatar.kit.negr., 2009.- 839 s.

Tatar telenen zur dialektologik stizlege.- Kazan, 1969. - 644 s.; 1993. - 463 s.
Fedotov M.R. O nantaniyah dney u guvagey/lUgenryr zapiski QNii. - Vrp. - Qeboksan,1962.
Hayretdinova T.H. Tatar tele dialektlannda atnadagr k6n isemnere// insani fenner: ezlenti hem tabrglar. - Kazan: Fiker,
2004. - s. 363-369.

17. Hakimzyanov F.S. Yazrk epitafiy voljskih bulgar. - M., 1978. - s. 83-84.

TYPKI XAJIbI(TAPbIHA OPTA( PYXAHI{ KYHAbIJIbIKTAP

Orvrapona lylnap Cefi irKopiMKbr3br
O. Cyneil*teHor ambrudaeat Oneyuemmirc- zynanumapnbrtg uHcmurnym

@uno co Qun eomotud apdHb, tl rcandud ama4 np o Q eccop

B crarre aH:rnl{3l4pytorct oco6eunocru penurrro3Ho-grr4qecKr.D( AyxoBHbrx rreHHocrefi rroprcrrax HapoAoB r,r

ublcJll'rreJlefi, vrn QrulocoQcKl,Ie Bo33peHHt npoHlr3aHbl ryl(aHncrnqecKr,rMt,r u4eflMn AyxoBHoro pocra qenoBeKa.
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MbTcJIHT9JUI M.Kaurrapn, ocraBuBllrero nprcwfi cneA B r4cropnn rropxcrofi QnnocoQur.r H KyJrbryphr.

In the article analayzed features of the religious and spiritigue vaiues of Turkish thinkers, whose philosophical
views permeated by humanistic ideas of mankinds spiritiual improvements. Author shows hystorycal and rult*ul
continuity of Kazakhs traditional point of view and Ttrrkish spiritualism. Along with it examines artistic heritage of
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